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H.M. TPUHAEBA,
acnipaHm Kagedpu nedazo2iku ma MemooOuKU mexHos102iYHOI oceimu KpusopizbKo2o
OepxasHo20 Nedazo2iyHo20 yHigepcumemy

NPOBJIEMA ®OPMYBAHHSA IHLLOMOBHOI NPOPECIMHO
OPIEHTOBAHOI KOMMETEHTHOCTI MAMBYTHIX ®AXIBL|IB
XAPYOBOI MPOMMUCIOBOCTI

Y cTaTTi aHaNi3yeTbCA Cy4aCHWUI CTaH AOCAIAKEHb PO3BUTKY iHLWIOMOBHOI KOMMETeHLi CTyaeHTIB
Xap4yoBoi NPOMMCA0BOCTI. Po3KpnTO 0c06MBOCTI GOPMYBAHHA YCHUX M MUCEMHMX HABUYOK Ta HaBEAEHO
3pasKku BnpaB Ana GopMyBaHHS KOMMNETEHLT Ha 3aHATTAX 3 iHO3eMHOT MOBUW. BU3HaYeHO OCHOBHI nigxoam
LLLOAO MUTAHHA HAaBYAHHSA Ta PO3BUTKY iIHO3EMHOT MOBM Ha Pi3HUX eTanax MigroToBKM MalbyTHiX daxisuis
Xap40BOi MPOMMUCNOBOCTI. 3’ACOBaHO TaKi NOHATTSA, AK KKOMMNETEHTHICTb», «iHLWOMOBHa (aHF/TOMOBHA) KOM-
NETEHTHICTb». BUOKPEMNIEHO MOXKAUBI TPYAHOLL, WO NOB’A3aHi 3 BUBYEHHAM iHO3E@MHOI MOBM B 3aK1aax,
LLLO CNPAMOBAHI Ha MiAroTOBKY daxiBLiB 414 XapyYoBOi NPOMMUCAOBOCTI.

Knro4osi cnosa: KomnemeHmHicme, iHWOMOBHA (GH2/10MOBHA) KOMriemeHmHicme, npogeciliHo opi-
EHMOBAHA KOMMEeMeHMHiICMb, Xap4o8a NPOMUC/I08icMb, haxisui.

OCTaHOBKa nNpobnemu. Ha cborogHi ocsita B YKpaiHi nocTinHo nepebyBa€e y po3Bu-

TKY. KOXXHOro poKy 3MiHIOOTbCA BUMOTM LWOA0 HAaBYaHHA AK Y 3arajibHOOCBITHIX ce-

peaHix 3aKnafax, Tak i y 3aknagax 34006yTTa NOBHOI Ta HEMNOBHOT OCBITH; 3’ABNAIOTLCA
HOBI NiaAxoAn Ta meToam PoboTu 3i CTyaeHTaMM AK ManbyTHIMK daxiBLAMM. 32 OCTaHHI POKU BU-
BYEHHA iIHO3EMHMX MOB Ta METOAMKA X BUKNAAaHHA BCe binblue HabyBatloTb aKTyabHOCTI.

Cy4yacHOlO CTpaTeriyHoO MEeTOK BMBYEHHA iHO3EeMHOI MOBU € GOPMYBaHHA iHLLIOMOBHOI
KOMMETEHTHOCTI, L0 BKtOYAE B cebe iHLWWOMOBHY YCHY Ta MMCbMOBY KOMMNETEHTHICTb. Mpobaema
$opmMyBaHHA iHLIOMOBHUX HAaBNYOK € 32BN aKTya/IbHOIO.

Y HaBYaHHIi iIHO3EMHOT MOBU iHLLOMOBHA AiANbHICTb Bifirpac o4HY 3 BaXKUBUX PONei, agxKe
NoJsiArae y HabyTTi 3HAaHb, YMiHb Ta HAaBMYOK ayZitOBaHHA, rOBOPIHHA, MUCbMa Ta YUTAHHSA. Tomy
BMK/NaZay Ma€ BigBOAUTM OLHAKOBUI Yac AN1A PO3BUTKY BCiX BUAIB MOB/IEHHEBOI Aif/IbHOCTI.

AHani3 ocTaHHiX gocnigeHb i nybnikauin. Mpobremoto GopmyBaHHA Ta PO3BUTKY iHO-
3eMHOI KOMNETEHTHOCTI 3alMMasinca TaKi Bigomi BYeHi i HayKkoBu,i, sik J1. Abatowesa, H. Benir, /1.
KysbmiHoBa, A. Kynanosa, H. CknapeHko, 0. OBeukiHa, T. Nonosa, M. MNeHTentok, M. TaTtapiHo-
Ba, T. XifibYeHKoO Ta iH.

YCnilWHiCTb HaBYAHHA 3a/71€XKUTb Bif BAANOI0 BUOOPY BUKAAZAYEM METOLIB Ta NMPUAOMIB
HaBYaHHA BUAY MOBJ/IEHHEBOI AiANbHOCTI, @ TAKOX NPABMIbHOrO MiAxoay.

Mpobaemy HaBYaHHA, YAOCKOHANIEHHA Ta PO3BUTKY iHO3EMHOI KOMMNETEHTHOCTI HayKOBLi
noYvanu JOCNIAKYBATM AABHO, OAHAK Ti/IbKM HA CbOTOAHI MOYKHa CTBEPAKYBATM Ta BULINATU KOH-
KpeTHi MeToAMnYHI Niaxoam WoAo0 BUpilleHHA 3a3HaYyeHoi npobiemu.

MerTa cratTi. MeToto cTaTTi € NpoaHaniayBaTh CyvacHi Niaxoam Woao0 pPo3BUTKY iHO3EMHOI KoMne-
TeHLLi AK NpodeciiHO opieHTOBaHOI A1 ManbyTHiX daxiBLyB Xap4OBOi MPOMMUCIOBOCTI Ta 3'ACYBATM CyT-
HiCTb TAaKMX MOHATb, AK KKOMMETEHTHICTb» Ta «iHLIOMOBHA (aHI/TOMOBHA) KOMMETEHTHICTb» 30Kpema.

Buknag ocHoBHOro martepiany. 114 Toro, o6 npoaHanisyBaTu Cy4acHWUI CTaH AOCNiAKEHb
dopmyBaHHA Ta PO3BUTKY IHLIOMOBHOI KOMMNETEHL,ii, HEOOXiAHO BM3HAUYMTW TaKi MOHATTA, AK
«KOMMETEHTHICTb» Ta KiHLOMOBHA (aHI/IOMOBHA) KOMMETEHTHICTb».

© H.M. lpunsesa, 2018
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Ha Hawy AyMKYy KOMMNEeTeHTHICTb — 06i3HaHiCTb, NOiHpOPMOBaHiCTb, AocBiaYeHicTb. Komne-
TEHTHICTb — LLe pe3yNbTaT 0BOJIOAIHHA BiANOBIAHO KOMMNETeHLiE, TOOTO NOEAHAHHSA BiANOBIA-
HWX 3HaHb, YMiHb Ta HABMYOK pPa3om 3i 34i6HOCTAMM Ta [,OCBIAOM A5 ePEKTUBHOTO BUPILLIEHHS
npobaem, xapakTepHUX a0 neBHoi chepu AianbHOCTI.

MopiBHAEMO NOHATTA K KOMMNETEHTHICTbY Ta iHLWWOMOBHA KOMMETEHTHICTb». H. BeHir y cBo-
iX HAYKOBMX PO3BifKax BBaXKAE, WO KiHLWOMOBHY KOMMNETEHL,it0 NOTPIGHO PO3YyMIiTH SIK peasibHy
BMMOTY [10 3aCBOEHHA YYHAMM CYKYMHOCTi 3HaHb, A0OCBiAY CTaBAeHb, CNOCO6iB AiANbHOCTI 3 neB-
HOT rasly3i 3HaHb, @ KOMMNETEHTHICTb — IK peasibHO CPOPMOBAHI OCOBUCTICHI AKOCTi YYHA Ta 40CBI-
ay aisnbHocTi» [6, c. 18].

MoHATTA «iHLWOMOBHA KOMMNETEHTHICTb» € ZLOCUTb KOMMJIEKCHUM, aJyKe BKIKYAE TaKy CUC-
TEMY MOBIEHHEBMX YMiHb, IK BECTU Aianor, BiATBOPIOBATY, CTBOPHOBATM Ta CNPUIAMATW YCHI 1 NK-
CeMHi MOHO/IOTiYHI Ta gianoriyHi BUC/IOBNOBAHHA PiSHUX BUAIB Ta TUNIB, LLLO € HEOOXiAHUMMK ANA
CTYAEHTIB Y Pi3HOMAHITHUX XXUTTEBUX CUTYAL,ifX.

LLnaxu po3B’A3aHHA Npobaemu PO3BUTKY IHLLOMOBHOI KOMMETeHLil byayTbca PisHUMM
BYEHMMM 3a HAAABHOCTI Pi3HMX NigXo4iB.

Ha npuHUMNi KOMYHIKaTUBHOI CNPAMOBAHOCTI meToAnCT A. KynanoBa rpyHTY€E KOHLenLito
HaBYaHHA B 3ara/IbHOOCBITHIX HaBYa/IbHUX 3aKNaaax, Wo 6a3yeTbcA Ha Npobsiemi iHTerpauii cuc-
TEMHO-OMMUCOBOro M KOMYHiKaTUBHO-Zif/IbHicHOro nigxoais [2, c. 14]. 3i cBoro 60Ky, M. MeHTu-
JIIOK NepeKoHaHa, WO iHWOMOBHA KOMMETEHLA 3a/1eXKMTb Bif 3HAHHA MEXaHi3MiB MOBJ/IEHHA; L
MOHATTA BK/IKOYAE CUCTEMY MOBNEHHEBMX YMiHb [5, . 9].

HeobxiaHO 3ayBayK1TK, LLLO PO3YMiHHSA iHLLOMOBHOI NPodeciiHO OPIEHTOBAHOI KOMMNETEHT-
HOCTi He 36iraeTbCA 3 NOHATTAM KiHLIOMOBHA KOMMETEHTHICTb», OCKi/IbKK Nepeabayae npoeLito-
BaHHA iHLLOMOBHMX HAaBMYOK Ta YMiHb Ha NpeaMeTHMI 3MicT npodecii. Buxoaaum 3 Lporo, B Ha-
BYa/IbHOMY M/1aHI NiAroTOBKM MaltbyTHboro daxisua nepenbayeHo BUKNAaAaHHA HaBYaAbHOT guc-
LUMNAiHK «lHO3eMHa MoBa 3a NPOPECINHUM CMPAMYBAHHAMY, AKA 3MiCTOBHO CNPAMOBaHa Ha A0-
CATHEHHA OCHOBHOI HaBYa/IbHOI MeTU CTyZeHTa y 34006yTTi BULLOT NOBHOI Ta HEMNOBHOT OCBITU — L
dopMmyBaHHS 11oro npodecinHOi KOMNETEHTHOCTI.

Hali6inbw npobaemHUM i LiKaBUM € HaBYAHHA NMCbMa Ha byab-AKOMY eTani, agsKe uen sua,
BMBYEHHA MOBU Ba3yeTbCA Ha BMIHHAX Y CYXaHHI, YATaHHI Ta TOBOPiHHI.

Ak 3a3Hayvae M. TaTapiHOBa, HaBYaAHHSA NMUCbMa — Lie He TiIbK1 HaBYaHHA rpadiui i opdorpa-
ii, a nepw 3a Bce, HaBYaHHA NMCbMOBOI MOB/IEHHEBOI Aif/IbHOCTI, TO6TO Npouecy popmMyBaHHS
Ta BUPaXKeHHs AymoK [8, c. 11].

T. Xinb4eHKO BBaXKa€, O MOBJIEHHEBA KOMMETEHLLA Y NMUCbMi CKNAAAETbCA 3 AEKiIbKOX
YacTKOBMX KOMMeTeHLUil. Lle niHreicTMyHa kKomneTteHuia (BONOAIHHA NEKCUYHUMM 3acobamu i
rpamaTUYHUMM NpaBUAaMK iX opraHisauii); npegMeTHa KoMNeTeHLiA (3HaHHA ¢pparmeHTiB oTo-
YYHYOro cepeaoBumLLa, KOHLENTyalbHa KapTMHA TOro, XTO MULLE); COLLONIHIBICTUYHA KOMMNETEH-
uiA (34aTHICTb CTBOPIOBATU TEKCTU aZ€KBATHO CUTYALLIAM NMMCbMOBOIO NOBIAOM/IEHHSA, BU3HAYa-
HOYM TEMATUKY, GOPMM KOMYHIKaL,ii i TUNK TEKCTIB); COLLIOKY/IbTYPHA KOMNETeHL,iA (3HaHHA HaLio-
HaA/IbHO-KY/IbTYPHUX 0COBNMBOCTEN CTPYKTYPU MMCbMOBUX TEKCTIB, @ TAKOXK YMiHHA i HABUYKM BU-
KOPUCTaHHA MOBHMWX 3ac06iB); ANCKYCiMHA KOoMNeTeHLia (34aTHICTb byayBaTH Ta iHTepnpeTyBaTh
TEKCTU, AOCATHEHHS LLiNICHOCTI B OKPEMMX BMPA3ax KOMYHiIKaTUBHUX MOAeENelt); cTpaTeriyHa Kom-
neTeHuia (3anoBHeHHA Npobinis B 3HaHHIi MOBHOro Koay) [10].

HO. OBeykKiHa TaKOK BBaXKa€ 3a HeobXigHe 0BONOAIHHA TEXHIKOO MMCbMA B KOMMETEHT-
HicCHOMY acnekTi. BoHa 3a3Hayvag, Wo ¢opmyBaHHSA aHITIOMOBHOT KOMMETEHTHOCTI Y NUCbMi —
ue i € meTa HaB4YaHHA. «KOMYHIKaTMBHA KOMMETEHL,iA B aHI/TOMOBHOMY MUCbMOBOMY MOB-
NEeHHi — ue 34aTHICTb | TOTOBHICTb CTYAEHTIB peani3oByBaTU iHLWWOMOBHE MUCbMOBE CNiJKY-
BaHHA y cdepi ocobucToi i npodecioHanbHOI KOMYHiKaLLii, BAKOPUCTOBYIOUMN 3HAHHA, BMiHHS,
HaBWYKM, cTpaTerii i gocsig poboTU 3 aHITOMOBHMM TEKCTOM i 3HaHHS NPo ocobamsocTi by-
[,0BU NMUCbMOBUX TEKCTIB B KY/IbTYPi MOBMU, LLO BUBYAETbCAY [4]. Ha Hawe nepeKoHaHHsA, no-
HATTA KMMCbMOBA MOBJIEHHEBA KOMMNETEHL,iA» Ta KaHIIOMOBHA KOMNETEeHL,iA Y MUCbMI» € CU-
HOHIMIYHMMMN.

BignoBsigHO A0 cy4acHMX BUMOT OCBITHbO-NPodeciMHOi Nnporpamm 4na CTyAeHTiB cnewjanb-
HOCTI Xap40BOi NPOMMCNOBOCTI BOHM MOBUHHI BONOAITU HaBMYKaMK onepyBaHHA iHopMmaTUB-
HUM, OrNAA0BMM Ta IMBMHHUM YUTAHHAM BiAMNOBIAHO 40 MaTepianis 3ara/ibHOHAYKOBOI Ta cre-
uianbHoi Temu [7, c. 10].
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Ona dopmyBaHHSA iHLLOMOBHOT KOMMETEHTHOCTI NpodecinHO OPIEHTOBAHOIO YNTAHHA BaXK-
JINBMM 3a/ILIAETLCA CMiBBIAHOLWEHHA Mi*K MOBHMMM Ta GOHOBUMM 3HAHHAMK. TOMY BiANOBIgHO
00 pocnigxeHHa K. Knenxem, cTyaeHTwH, AKi MatoTb piBeHb Intermediate, MOXKyTb KOMNEHCYBATK
BiACYTHICTb GOHOBMX 3HaHb 3@ PaxyHOK MoBHUX [9, c. 55]. Haykoseub [. lyrnac BBaxae, Lo ans
dopMyBaHHSA iHWOMOBHOI Ta NpodeciMHOi KOMNETEHTHOCTI Ha eTani YNTaHHA BY3bKo npodeciii-
HUX TeKCTiB GOHOBI 3HAHHA MOXKYTb BigirpaBaTu BaxAuBy ponb [3, c. 15].

[HWKM BaXKNMBUM eTanom € popMyBaHHS iHLIOMOBHOI KOMNETEHTHOCTI B YMTAHHI cheLi-
aNbHOI NiTepaTypun CTyAeHTaMKU XapyoBUX CreLiaibHOCTEN, WO nepenbayae MOKAMBICTb YnTa-
TU Pi3HOXAHPOBI aBTEHTUYHI TEKCTU BiANOBIAHO A0 daxy 3 Pi3HUM pPiBHEM PO3YMIHHA 3MICTY Nifg,
yac onocepeaKoBaHOro cninkyBaHHA. OCHOBHO MeTol GpOopMyBaHHA MOBHOI KOMMNETEHTHOCTI
Ha eTani po3BUTKY NPOdECiIHO OPIEHTOBAHOIO YUTAHHA €, B NepLuy Yepry, popMyBaHHA NeKCUY-
HOT KOMMNETEeHTHOCTI, 30Kpema GaxoBOi IEKCUKKN Ta TEPMIHIB.

Hanpuvknag,

Match the word with its definition. Protein, synthesis, albumin, denaturation, cell,
coagulation, tissue, body (water-soluble protein; organism; building material of living organisms;
combination of separate elements into a whole; microscopic unit of living matter enclosing; mass
of cells and sell-products in a body; nucleus with self-producing genes; change to a thick and solid
state; loss of natural qualities).

Llinamn HaBYaHHA Ha LbOMY eTani € TAaKOX GOPMYBAHHSA Y CTYAEHTIB NpodeciimHO OpieHTO-
BAHOI HaBYa/IbHO-CTPATEriYHOI Ta NpeaAMEeTHO-TeEMAaTUYHOT KOMMNETEHTHOCTI, WO nepenbayatoTb
3[aTHICTb PO3yMiTK Ta 0broBoptoBaTM NpeaMeTn MOB/IEHHSA, 6e3nocepeHbo NoB’'A3aHi 3 Mali-
6yTHbOtO Npodecieto [11, c. 89]. PopmyBaHHS NpodeciitHO OPiEHTOBAHOT NiIHIBOCOL,iOKYNbTYPHOT
KOMMNETEHTHOCTI Ba*K/IMBe A/1A PO3YMIiHHA NiHFBOKPAiHO3HABYOro maTtepiany, 30Kpema Ha3B xap-
YOBMX NPOAYKTIB, AKI 3yCTpiyatoTbCA B CNeLiaNbHin niTepatypi.

Hanpuvknag,

protein—npomeiH, 6inok; destroy—pyliHysamu;, (un) soluble —(He) po3yuHHul; constituents —
KoMMoHeHmMu, YyacmuHu,; oxidation — okucsaeHHs; (in) organic acids — (He) opaaHiyHi Kucaomu;
acidity — kucnomsicme; be linked — 6ymu 3’edHaHum, crionyyysamucs,; be isolated — 6ymu izo-
1b08aHUM, 8i00ineHUM; solution — po34uH; denaturation — deHamypauis,; dissolve — po34yuHu-
muce; coagulate — koazyntoeamu; albumin — anbbymiH (6inok); alkali — nye.

Ocob611BO BaXKAMBOLO Mif Yac NiAroToBKM daxiBLiB y ranysi xapuoBoi NPOMMUCAOBOCTI € 0f4-
HAKOBa 3HAYYLiCTb AUCUUNAIH AK NpodeciiHOro cnpsAmyBaHHA, Tak i MCMXONOro-neaaroriyHo-
ro. HeMoXn1MBO AOCATTU BUCOKOTO PiBHA iIHLWIOMOBHOI NpodeciliHO OpiEHTOBAHOI KOMMNETEHTHOC-
Ti 6e3 BigNoBiAHOro PiBHA 3HaHb IHLIMX NPeAMETIB, WO NoB’A3aHi 3i cneujianbHicTio. Take popmy-
BaHHA Ma€ BYTU KOMMJIEKCHUM ANA YCAILWHOro 34iMCHEHHA NoAanbLUOT NpodeciMHOI AisNbHOCTI.

Ons popMyBaHHS iHLULOMOBHOT NpodeciiHO OpiEHTOBAHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMMNETEHTHOCTI
HeobXiZAHO MaTW BigNOBIAHY NPAKTUUYHY CNPAMOBAHICTb HaBYaHHA IHO3EMHOI MOBM, @ came Kypc
iHO3eMHOT MOBM Ma€ BYTU TiICHO NOB’A3aHWUI i3 HU3KOO CNeLiaNbHUX AUCUMNAIH, LLLO BMBYAOTbCA
CTyAeHTaMM 3 NpodiNbHUX KypCiB.

3HaYeHHsA iHo3eMHOT MOBM Yy chepi Xxap4yoBOi NPOMMCNOBOCTI HabyBae Bce BiNbLLOT Baru
Yy 3B’A3Ky 3 peopraHizalielo Mi*KHapOAHOI XapyoBoi AiANbHOCTI Pi3HMX NiANPUEMCTB Ta 3a-
6e3neyeHHA BIiANOBIAHMMM PaxiBUAMM Ta HAYKOBUAMM Yy LN cdepi Ta 06MiHOM MixKHapoa-
Horo ¢axoBoro gocsiay. Ana uboro B YKpaiHi TaKOX MatoTb roTyBaTW Ha BUCOKOMY PiBHi BU-
COKOKBanidikoBaHUX cnewianicris, Wo O6yaAyTb 34aTHUMU He TiZIbKM YMTATU BY3bKO CNPAMO-
BaHy NiTepaTypy, ane i BiAbHO CRiZKyBaTUCA IHO3EMHOIO MOBOIO B NpodeciiHO opieHTOBa-
HOMY HanpAaAmi.

TaKMM YMHOM, BBAXKAEMO 33 HeobXiaHe PO3KPUTU TaKi OCHOBHI BMiHHS iHLLOMOBHOI KOMY-
HiKaTMBHOI KOMMETEHLLii, KO MOBMHEH BONOAITU daxiBeub byab-aKoi chepn, B TOMY Yncni 1
Xap4yoBOi NPOMMUCNOBOCTI:

— BOJIOAiHHA IHO3EMHOI MOBOIO 5IK 3aC060M GOPMYNOBAHHA Ta BUPAXKEHHA AYMKN Y MeX-
ax NOBCAKAEHHOrO CNifIKYBaHHA Ta B CUTyaLiax npodeciiHOro piBHSA;

— MOBHE PO3YMIiHHA K APYKOBAHUX, TaK i aBTEHTUYHMX TEKCTIB BigNOBiAHO A0 daxy;

- BMiHHA NoaaBaTu pe3ynbTaTW NpoBeAeHOi daxiBuem eKkcnepumeHTanbHOI YM Aocnia-
HULbKOT POBOTU, NMPU LBOMY BMKOPUCTOBYHOUM HAO4YHi MaTepianu (rpadiku, cxemu, Tabauu,,
MaJItOHKN);
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— TOTOBHICTb HpaTW y4yacTb B Pi3HMUX TEMATUYHUX HAYKOBO-MPAKTUYHUX AMUCKYCiAX, KOHbe-
PEeHLIAX, KPYrAmMxX CToNax BiANOBIAHO 40 cnewiaibHOCTi;

— BMiHHA YiTKO ONMCyBaTW Ta NPE3EeHTYBATM Pi3HOCMEKTPOBI HaBYa/ibHi Ta GaxoBi MUTAHHA,
NiAKPECNOYN TaKUM YAHOM FOI0BHI i€l Ta NiIAKPINAIOYM iX BAYYHUMUM NPUKAALAMK;

— BMiHHA NPe3eHTYyBaTN OCHOBHI NONOXEHHA BAACHMUX HAaNpaLoBaHb, NPU LbOMY BUKOPUC-
TOBYIOYM HEODXiAHI TEPMIHY;

— BMiHHA ZOHOCUTW A0 ayANTOPIi cMCTeMY A0Ka3iB LWOA0 aKTyabHUX NPOPECIMHUX MUTaHb,
NiaKPINAOBATK TaKi TBEPAKEHHS AOPEYHO iHPOopMaLLiEtD.

[na Toro, wob manbyTHi daxisui xap4oBoi NPOMUCAOBOCTI chOpPMyBanu iHLLIOMOBHY Mpo-
deciliHO OpieHTOBaHY KOMNETEHLLiIO B YMOBaX Cy4aCHOro HaBYaHHA, HEOOXiAHO AOTPMMYBATUCA
TaKUX OCHOBHMX 3acaj;

1) HaBYaNbHa AiANbHICTb CTYAEHTIB — MalbyTHIX daxiBLiB Xap4oBOi NPOMUCNOBOCTI NOBU-
HHa 6yTK cnpAmoBaHa Ha GopmMyBaHHA NPOECiMHOI KOMNETEHTHOCTI Yy NEBHIl ranysi, Tomy Ha-
BYa/IbHI ANCUMNAIHK, LLO BXOAATb A0 HABYa/NIbHOrO MAaHY TAaKOX MOBWUHHI ByTU CNpAMOBaHi Ha
[0CATHEHHA edeKTUBHOro GopmMmyBaHHA NPodeciiHO OPiEHTOBAHOI KOMNETEHTHOCTI 3 IHO3eMHOI
MOBM, @ Cama HaBYasibHa AMCcUMNAiHA «I[HO3eMHa MOBa» MOBMHHA MaTW Ha MeTi PO3BUTOK OCHO-
BHWX CKNafoBuX came npodecinHoi KomneTeHTHOCTI paxiBus;

2) iHLWLOMOBHa KOMYHiKaTMBHa NpodeciiMHO opieHTOBaHa KOMMNETEHTHICTb GpaxiBLUsA NOBUHHA
peanizoByBaTMCcA be3nocepeaHbo B CNiJIKYyBaHHI 3 HOCIEM iHLLOMOBHOI KyNbTypU Ta NiA Yac CTBO-
peHHA npodeciiHO 3HaYYLLLOro NPOAYKTY Yepes 3acobun iHoO3eMHOi MOBMU;

3) oaHUM i3 3ac06iB HOpMyBaHHA iHLWOMOBHOI NpodecimHO OpPiEHTOBAHOT KOMMNETEHTHOCTI
€ Came CNiNIKyBaHHA, TOBTO KOHTEKCTHE BUKAA[AHHA HAaBYa/IbHOT ANCLMMNIHWN «IHO3eMHa MOoBa»
Ma€e byayBaTUCA HA AiANbHICHUX, CUTYaTUBHO-0OYMOBIEHUX Ta MOTUBALLIMHMX 33acafax 3 BUKO-
pUCTaHHAM NpodecinHO OPIEHTOBAHOIO 3MICTY, LLO CMPAMOBAHUIA Ha CTBOPeHHA npodeciiHo
0bymoBieHOro iHpopMaL,iMHOTro NPOAYKTY A8 MalbyTHbOro daxisus.

OTKe, CKNaf0BMMM NPOLECY BUBYEHHA IHO3EMHOI MOBM CTYAEHTaMM XapyoBKX creLianb-
HOCTel MatoTb byTHU:

1) cTpyKTypa MOBM, L0 BUBYAETLCA (rpamaTuKa, GOHETUKA, TEKCMKA);

2) cneundika HayKOBO-TEXHIYHOI NiTepaTypw;

3) npaBuna ckNagaHHA OCHOBHUX BUAIB (pedepaT, aHoTau,isA);

4) cTpyKTYypa AonoBiael, NoBigoMaeHb, Npe3eHTaLil;

5) npaBuna cknagaHHA pestome, TEKCTIB Ai10BOT KopecnoHAeHL|T;

6) 4OTPMMaHHSA eTUKETY AiI0BOro cnifkyBaHHA [1, c. 56].

Y pe3ynbTaTi BUBYEHHA iIHO3EeMHOI MOBM CTYZEHTU Xap4yOBUX CreLiasbHOCTel NOBUHHI BO-
NOAITVN TAKUMM HaBUYKAMK:

1) po3aMoOBHUMM, TOBTO BMITK BECTU Aianor B NnpodeciiHMX, NobyTOBUX Ta AiI0BUX KOMYHi-
KaLifax; CTBOPOBATU MOHOIOT 3 BiANOBiIAHO NPOGECIAHUMU NEKCUHHUMU OANHULAMU;

2) ayaitoBaHHsA, TOBTO BMiHHA CNPUIMMATK Ha CNyX YCHi BUCIOBAOBAHHA BignosigHoO 40 Npo-
deciiHOoi Ta KyIbTYPONOriYHOI TEMATUKN; BMiHHSA (ikCcyBaTW KOPUCHY iHOpMaLito nia vac ayai-
HOBAHHSA;

3) YnTaHHA opUriHaNbHWUX NPodeciiHO OPIEHTOBAHUX TEKCTIB, MPU LLbOMY BUKOPUCTOBYHOUM
npodeciliHi cnoBHUKM abo 3ailicHIOBaTH Liel npouec 6e3 cNOBHUKOBOI poboTy;

4) nucbma, TO6TO BMiHHSA CKAa4aT iHO3EMHOK MOBOI aKaAeMidHi TEKCTHU.

HaBepgemo TMnu Bnpas gna GopmyBaHHA BULLEBKA3aHUX HAaBUYOK.

1. Match the definitions with the words bellow. Educational Background, Work Experience,
Activities/Honors/Memberships, Identifying Information, Career Objective, Qualifications, Per-
sonal Data (list of 6 to 8 skills, areas of expertise and/or personal characteristics, each described
in just a few words; list academic honors, extracurricular activities and memberships, with spe-
cial emphasis on those things that relate closely to your career goals; Information including your
name, address and phone number; List of your college experience including name and location
of institutions attended, degrees earned or to be granted, major, special coursework, and dates
of completion; Information about your hobbies and interests; a very specific statement about the
type of position you are seeking; List of your current and former employment).

2. Answer the questions.

What is a CV?
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What is the main purpose of the CV?

When should a CV be used?

What information should a CV include?

How long should a CV be?

What makes a good CV?

3. Watch the DVD preview about Kevin Peachey reporting on the advice available for getting
a potential employer’s attention.

http://www.bbc.com/news/business-15573447

4. Answer the questions.

In what way did Daniel decide to create a CV?

What is vital when brushing up your CV?

What are the key tips to writing a successful CV?

5. Put tips from the video into a right order:

- Include key information

- Tailor a CV to a specific job

- Showcase achievements

- Check and double check

- Keep it simple.

6. Complete the following CV using the skills headings in the box.

Adaptability and resourcefulness; Communication and teamwork; Energy and motivation;
Research and computer skills.

Takox ans epeKkTMBHOro GopmyBaHHA iHLOMOBHOT NpodeciiHO OPiEHTOBAHOI KOMMETEHT-
HOCTi Xap40BOi NPOMMCNIOBOCTI CTyAeHTaM HeobXiAHO 34iliCHIOBAaTU CaMOCTiiHY poboTy, To6TO
Ma€ ByT1 A0CTATHSA KiNbKiCTb Yacy ANA BUKOHAaHHA CAMOCTIMHMX 3aBAaHb, LLO CNPAMOBaHI Ha po3-
BMTOK B3aEMOKOHTPO/1H0, CAMOKOHTPOJIHO | CAaMOaHanisy.

BMCHOBKM i NnepcnekTMBU NOJanbLUMX PO3BiJOK. TaKMM YMHOM, CMIMPAIOYMCL Ha BULLE-
BMK/NaZleHe, MOXKHA 3a3HAYMTH, WO iIHLWOMOBHA NpodeciMmHO OpieEHTOBAHA KOMMNETEHTHICTb — Le
npouec, AKni1 3abesneyye 34aTHICTb MOBLA peanisyBaT 0bMiH iHpopMaLieto iHO3EMHOK MO-
BOO, @ TAKOX CAMOCTIAHO 34iMCHIOBATM NOLLUYK, HAKOMMYEHHA Ta PO3LWMpPEHH:A obcary npodeciit-
HWX 3HaHb Y NPOLLECi iIHLWOMOBHOIO Npo¢eciiHO OpPiEHTOBAHOrO CNi/IKyBaHHA. CTyAeHTam NoTpio-
HO AOKNaAaTV YAMANUX 3YCU/b A/1A 3aCBOEHHA NMUCbMOBUX ab0 YCHUX HAaBUYOK, YMiHb Ta 3HaHb.
Mpouec popMyBaHHSA iHLWOMOBHOI KOMMNeTeHL,i BiAOYBAETbCA NOCTIMHO, Ha KOXXHOMY 3aHATTI,
TOMY BMK/AaZa4y NOBUHEH BMABAATU HAMOEI/INBICTb Ta BUHAXIANMBICTb Y CBOIl poboTi, 3acToco-
BYIOUM TOM UM iHLWIKMI NiaxXif ANA HANEeXKHOro PO3BUTKY, BAABATMUCA A0 Pi3HUX METOAIB Ta Npuio-
MiB pob0TH, 3aCTOCOBYBATU Pi3HOTUMHI BNPaBU.

Y nepcneKktusi notpebye AeTasbHOro AOCAIAMKEHHA MUTAHHS MPO HaBYaHHA MUCEMHOrO
MOBJ/IEHHSA Ha 3aHATTAX 3 iIHO3E@MHOT MOBM Ha KOXKHOMY 3 eTaniB, 3aCTOCYBaHHA KOHKPETHUX TUNIB
BMpPaB Ta BU3HAYEHHSA NepeBar Ta HeA0NiKiB KOXKHOTO 3 NigXoA4iB A0 PO3BMTKY Ta HABYAHHSA NMUCH-
Ma npodeciiHO OPIEHTOBAHMUX CTYAEHTIB — MaNbyTHIX gaxiBLiB Xap4oBOi MPOMWCAOBOCTI
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B cTaTbe aHanM3MpyeTcA COBPEMEHHOE COCTOAHWE WCCef0BaHWW Pa3BUTUA WMHOA3LIYHOW KOM-
neTeHUUn CTYAEeHTOB MULLEBOM NMPOMbILWIEHHOCTU. PacKpbiTbl 0COH6EHHOCTU GOPMUPOBAHUA YCTHBIX U
NUCbMEHHbIX HaBblKOB. OnpeaeneHbl OCHOBHbIE NOAX0Abl K BONPOCY 06yyeHus U pa3BUTUA MHOCTPAHHO-
ro A3blKa Ha Pa3HbIX 3Tanax NOArOTOBKM BYAYLLMX CNEeLUanUCTOB NULLLEBOW MPOMbILLIEHHOCTU. BbISCHEHDI
TaKMe MOHATUA, KaK KKOMMETEHTHOCTbY, «MHOA3bIYHAA (AHTN0A3bIYHAA) KOMNETEHTHOCTbY. BbiABNEHbI
BO3MOHbIE TPYAHOCTU, CBA3AHHbIE C U3yYEHUEM MHOCTPAHHOTO A3bIKa B YUPEXKAEHUAX, HAaNpaBAEHHbIX Ha
NMOZrOTOBKY CMELMANUCTOB AN MULLEBOM NPOMBILLIEHHOCTH, @ TaKXKe PacCMOTPEHbI Pas/iMyHbIe TPynMbl
yrpa*KHeHW’ ana GOPMUPOBAHMA YCTHON U MUCbMEHHON KOMMETEHLUN.

Knrouesoie cnosa: KomnemeHmMHOCMb, UHOA3bIYHAA (GHZ/TO)'-BbILIHGﬂ) KOMremeHmHocme, npod)ec-
CUOHQA/TbHO OpUEHMUPOBAHHAA KOMINEeMeHMHOCM®b, nuw,esas rnpomelwseHHoOCMsy, crieyuasaucmel.

The article examines the current state of research of development of foreign language competence
for students of food industry. The peculiarities of the formation of oral and written skills are revealed, and
examples of exercises for the formation of students’ competences in foreign language classes are given.
The basic approaches to the issue of learning and developing a foreign language at different stages for
future specialists in the food industry are determined. The concepts of «competence», «foreign language
(English language) competence» are substantiated. The possible difficulties associated with the study of
foreign languages at the institutions of food industry, and different groups of exercises for the formation
of oral and written competence are identified.

Key words: competence, foreign language (English language) competence, professionally oriented
competence, food industry, specialists.
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